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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2026/… 

… m. … … d. 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi  

jungtiniame komitete,  

įsteigtame Europos bendrijos ir Monako Kunigaikštystės susitarimu  

dėl tam tikrų Bendrijos teisės aktų taikymo  

Monako Kunigaikštystės teritorijoje,  

dėl to susitarimo priedo dalinių pakeitimų 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnio 4 dalies pirmą 

pastraipą kartu su 218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į 2003 m. lapkričio 17 d. Tarybos sprendimą 2003/885/EB dėl Susitarimo dėl tam 

tikrų Bendrijos teisės aktų taikymo Monako Kunigaikštystės teritorijoje sudarymo1, ypač į jo 

3 straipsnio 2 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

  

 

1 OL L 332, 2003 12 19, p. 41, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2003/885/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2003/885/oj
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kadangi: 

(1) Susitarimas tarp Europos bendrijos ir Monako Kunigaikštystės dėl tam tikrų Bendrijos 

teisės aktų taikymo Monako Kunigaikštystės teritorijoje2 (toliau – Susitarimas) Bendrijos 

buvo sudarytas Tarybos sprendimu 2003/885/EB; 

(2) vadovaujantis Susitarimo 1 straipsnio 1 dalimi, Susitarimo 3 straipsnio 1 dalimi įsteigtas 

jungtinis komitetas (toliau – Jungtinis komitetas) gali iš dalies keisti Susitarimo priedą, 

siekiant užtikrinti, kad į Susitarimo taikymo sritį patenkantys Sąjungos aktai būtų taikomi 

Monako Kunigaikštystės teritorijoje; 

(3) Susitarimo priedas paskutinį kartą buvo iš dalies pakeistas Jungtinio komiteto sprendimu 

Nr. 1/20133. Nuo tada, kai buvo priimtas tas sprendimas, Sąjunga priėmė keletą aktų, 

patenkančių į Susitarimo taikymo sritį, o tam tikri to Susitarimo priede išvardyti aktai buvo 

panaikinti. Numatoma, kad Jungtinis komitetas, taikydamas rašytinę procedūrą, priims 

sprendimą, kuriuo iš dalies keičiamas Susitarimo priedas , kad į jį būtų įtraukti nauji aktai, 

kurie patenka į Susitarimo taikymo sritį, ir išbraukti panaikinti aktai, (toliau – Jungtinio 

komiteto sprendimas); 

(4) jeigu Jungtinio komiteto sprendimas būtų priimtas, jis Sąjungai turės teisinį poveikį; 

  

 

2 OL L 332, 2003 12 19, p. 42, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2003/885/oj. 
3 2013 m. liepos 12 d. ES ir Monako jungtinio komiteto, įsteigto Europos bendrijos ir Monako 

Kunigaikštystės susitarimu dėl tam tikrų Bendrijos teisės aktų taikymo Monako 

Kunigaikštystės teritorijoje, sprendimas Nr. 1/2013, kuriuo iš dalies keičiamas to Susitarimo 

priedas, (OL L 279, 2013 10 19, p. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/513/oj). 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2003/885/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2013/513/oj
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(5) todėl yra tikslinga nustatyti poziciją, kurios turi būti laikomasi Jungtiniame komitete, dėl 

Susitarimo priedo dalinių pakeitimų, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

Pozicija, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Susitarimo tarp Europos bendrijos ir Monako 

Kunigaikštystės dėl tam tikrų Bendrijos teisės aktų taikymo Monako Kunigaikštystės teritorijoje 

3 straipsnio 1 dalimi įsteigtame Jungtiniame komitete, yra grindžiama prie šio sprendimo pridėtu 

Jungtinio komiteto sprendimo projektu (toliau – Jungtinio komiteto sprendimas). 

2 straipsnis 

Dėl neesminių pridėto Jungtinio komiteto sprendimo techninių pakeitimų gali būti susitarta be 

papildomo Tarybos sprendimo. 

3 straipsnis 

Jungtinio komiteto sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta … … 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 

 


